
 

Prelude Offertory / Offertoire 

• Sonatas (various)/Sonates (divers) - D. 

Scarlatti 

• CBW 430 Christ Is Made the Sure 

Foundation 

Procession Acclamations 

• DMV 418 En Toi, Seigneur, Mon Espérance • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo 

sabaoth. Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. 

Hosanna in excelsis. Benedictus qui venit 

in nomine Domini. Hosanna in excelsis! 

• Save us, Savior of the world, for by your 

cross and resurrection, You have set us free. 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie 

eleison 

 

Psalm / Psaume Communion 

• March 2 / 2 mars: Lord, you have the words 

of everlasting life. 

• March 3 / 3 mars: The Lord is my shepherd; 

I shall not want. 

• Agnus Dei DMV 293 

• DMV 415 Changez Vos Coeurs 

Acclamation • Postlude 

• Glory and praise to you, Lord Jesus-Christ!         

Prière universelle : Kyrie, Kyrie eleison                                                           

•  Fantasia Chromatica -J. P. Sweelinck 

 

 

 

March 3, 12 p.m.  

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Sonatas (various) - D. Scarlatti   • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo 

sabaoth. Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. 

Hosanna in excelsis. Benedictus qui venit 

in nomine Domini. Hosanna in excelsis! 

• Save us, Savior of the world. For by your 

cross and resurrection, You have set us 

free. 

Procession 

• CBW 430 Christ Is Made The Sure 

Foundation 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie 

eleison 

Psalm / Psaume Communion 

• Lord, you have the words of eternal life. • Agnus Dei   DMV 293 

• Lenten Communion Antiphons - J.Biery 

• Blest are they who dwell in your house. 

They shall praise you for ever. 

Acclamation 

• Glory and praise to you,  Lord Jeus-Christ!      

• Prayers of the faithful : Kyrie, Kyrie eleison.  

Offertory / Offertoire Meditation 

• Exsurge Domini - A.Scarlatti • Justitiae Domini - A.Scarlatti 

Postlude 

•    Fantasia Chromatica - J. P. Sweelinck 

Confessions / Réconciliations 

 - 20 minutes before each Eucharist 

 - 20 minutes avant chaque Eucharistie 

 

Baptism / Baptême 

- Deacon Ricardo Santiago, (English) 

- Diacre Luc Ouedraogo, (français) 

- Kindly contact the office to obtain preparation information at least three 

months prior. 

- Veuillez communiquer avec le secrétariat concernant la préparation au moins 

trois mois à l’avance. 

 

Weddings / Mariage 

- Kindly contact the office at least six months prior to the date planned for 

registration and preparation information 

- S.V.P. communiquer avec le secrétariat au moins six mois avant la date 

prévue concernant l’inscription et la préparation 

 

You can find details concerning the Sacraments of Baptism and Marriage on our 

web site: www.notredameottawa.com 
 

Les renseignements concernant les sacrements du baptême et du mariage se 

trouvent également sur notre site web: www.notredameottawa.com 

 

 

Pastoral Council / Conseil de pastorale 

Doug Briscoe (Chair - président), Michelle Vandal (Secretary - secrétaire), 

Denis Forget, Pierrette Landry, Richard Evraire, Brian C.M. Barrett, 

Nathalie Brunette, Teresa Holmes, Fr. / Père David Bergeron, CC., Fr. / 

Abbé Kevin Burgess 

 

Temporal Affairs Council / Conseil des affaires temporelles 

Denis Mailloux (Secretary - secrétaire), Pierre Thivierge (Treasurer- 

trésorier), Richard Evraire (Interim Chair), Rebecca Murray , Fr. / Père 

David Bergeron, CC, Fr. / Abbé Kevin Burgess 

 

Liturgy Committee / Comité de liturgie 

Fr. / Père David Bergeron, CC, Fr. / Abbé Kevin Burgess, Ellen Shyaka, 

Belinda Briones, Pierrette Landry, Brian Barrett, Aimé Kenga. 

 

Development and Peace / Développement et Paix 

 Ghislaine Faubert 

 

Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb (Bilingual Council / Conseil 

bilingue) 

 Pierre Richard, Grand Knight / Grand chevalier 

 

 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h (français) 

Noon / Midi (English) 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

             613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE  DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Archbishop of Ottawa-Cornwall/ Archevêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. / Père David Bergeron, CC 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Kevin Burgess 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 
Luc Ouedraogo (français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Catherine Maynard – Office Manager / Gestionnaire de 

bureau 
 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administrative 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 

 March 2, 2024, 5 p.m.                                    

2 février 2024, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

 March 3, 2024, 5 p.m.                                   

3 mars 2024, 17h   

Sunday/Dimanche - 

Bilingual/Bilingue 

3 mars 2024, 10h 

Dimanche- Français 

Prelude Acclamations 

• Sonates (divers) - D. Scarlatti • Sanctus, Santus, Sanctus Dominus Deo 

sabaoth. Pleni sunt caeli et terra, gloria tua. 

Hosanna in excelsis. Benedictus qui venit 

in nomine Domini. Hosanna in excelsis! 

• Sauveur du monde, sauve-nous! Par ta 

croix et te résurrection, tu nous a libérés.    

Procession 

• DMV 418 En Toi, Seigneur, Mon Espérance 

Kyrie 

• Kyrie Eleison, Christe Eleison, Kyrie 

Eleison 

Psalm / Psaume Communion 

• Seigneur, tu as les paroles de la vie éternelle. • Agnus Dei   DMV 293 

• DMV 415 Changez Vos Coeurs 

Acclamation Méditation 

• Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus!      

• Prière universelle : Kyrie, Kyrie eleison 

• Justitiae Domini - A.Scarlatti 

Présentation des Offrandes Postlude 

Exsurge Domini - A.Scarlatti •   Fantasia Chromatica - J. P. Sweelinck 

http://www.notredame.ottawa.on.ca/
http://www.notredame.ottawa.on.ca/


 

3rd Sunday of Lent | 3e Dimanche du Carême 

(March 3, 2024 | 3 mars 2024) 
 

Heart as (Lab-) Oratory for a Chain Reaction For Love 

Someone asked me about the spirituality of St Benedict, my 

favorite saint with St John Bosco and St John Paul II. The 

question that I was asked in the Café des Tours highlighted 

the Latin expression “Ora et Labora” which describes the 

mission of the Benedictine Order who is called in a 

particular way to “pray and work”. For some reason, our 

conversation made me reflect on the word “laboratory” and 

its impact on all of us, even though we are not Benedictine 

monks. I want to share some thoughts about these words 

building on some wisdom shared by Fr. Kevin recently. He 

was mentioning the focus that should often be directed 

toward what is “important and non urgent”. Most times, 

prayer fits into that category. Unless there is a need for an emergency prayer for a 

specific intention, our prayer life is usually not urgent, but should always be very 

important.  
 

Let us ask the Holy Spirit to help us make it a priority in our lives. In this period of Lent, 

let us benefit from the graces the Lord wants to shower upon us so that our prayer life 

becomes a deeper practice even outside of Lent, in fact for the rest of our lives. Let us 

give God permission to send us again the Holy Spirit as a catalyst in provoking a 

chemical reaction in the laboratory of our hearts. May Mother Mary help us to accept for 

our hearts to be the labs used by the Lord to work in us and through us. May this Lent 

start a chain reaction for love where our hearts will remain always like a (lab-) oratory 

where we work and pray for an increase in our love of God and of neighbor.  
 

Come Holy Spirit. United in prayer and mission for peace. 
  

Heart as (Lab-) Oratory for a Chain Reaction For Love 

Quelqu’un m’a posé une question sur la spiritualité de St 

Benoît, mon saint préféré avec St Jean Bosco et St Jean Paul II. 

La question qu’il m’a partagée alors que nous étions dans le 

Café des Tours portait sur l’expression latine « Ora et Labora » 

qui décrit la mission de l’Ordre Bénédictin appelé dans un 

cheminement particulier à « prier et travailler ». Pour une 

raison quelconque, la conversation m’a permis de réfléchir sur 

la parole « laboratoire » et son impact sur nous tous, même si 

nous ne sommes pas des moines bénédictins. J’aimerais 

partager mes pensées face à ces expressions en lien avec la 

sagesse que l’abbé Kevin nous a partagé récemment. Il mentionnait le sens de priorité 

que nous devrions accorder à ce qui est « important et non urgent ». La plupart du temps, 

la prière fait partie de cette catégorie. À moins d’avoir un besoin de prière urgente pour 

une intention spécifique, notre vie de prière est habituellement non urgente, même si elle 

devrait toujours être très importante.  
 

Demandons à l’Esprit Saint de nous aider à la considérer comme la priorité dans notre 

vie. En cette période du carême, bénéficions des grâces que le Seigneur nous offre afin 

que notre vie de prière devienne une habitude plus ancrée en nous, pas seulement pour le 

carême, mais en réalité tout au long de notre vie. Donnons permission à Dieu de nous 

envoyer le Saint Esprit comme un catalyseur qui provoquera une réaction en chaîne 

comme dans un laboratoire. Que la Sainte Vierge Marie nous aide à accepter que nos 

cœurs soient comme des labs utilisés par le Seigneur pour faire son travail en nous et par 

nous. Que ce carême initie une réaction en chaîne d’amour où nos cœurs demeureront 

toujours comme des (lab-) oratoires au sein desquels nous travaillerons et nous prierons 

pour une croissance de l’amour de Dieu et du prochain.  
 

Viens Esprit Saint. Union de prière et de mission.  

 
 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from March 2 to March 10, 2024 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 2 mars au 10 mars 2024 

Word from the Rector | Mot du Recteur 

2 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

En réparation au Cœur Immaculé de Marie | Un paroissien 

   

2 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 Third Sunday of Lent | 3e Dimanche du Carême 

Aurèle et Thérèse Beauchamp ✝ | La famille Beauchamp 

 3 

Sunday | 

Dimanche 

 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 
Jean Bertrand ✝ | Suzanne et les enfants 

Paul Fortin ✝ | Mariette Fyfe-Fortin et Luc Fortin 

Antoine Chadarévian ✝ | Carmen Berbari 

Aux intentions de Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-Mevoung 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

For catholic military families and Catholics working for the Government | A parishioner 

Intentions of Manuel, Katie, Diego & Paulo Larrabure-Daly | Juan Larrabure 

Francis (Frank) Valin ✝ | Son épouse Micheline Groulx 

Rosa Giovanni Paganuzzi ✝ | Martina Laflamme 

Savarial, Vinnarasi & Ivan Anthonial ✝ | Antony 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

For the Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners |  

Pour les paroissiens de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 
   

4 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m.| 12h15 

English | Anglais 

  

 

 

5 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

 

   

6 

Wednesday| 

Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

  

 

   

7 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

 
   

8 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. |12h15 

English | Anglais 

  

 

    

9 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

Renelle Savoie ✝ | Luc et Joanne 
   

9 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
Fourth Sunday of Lent | 4e Dimanche du Carême 

Romeo Conti Briones ✝ | Belinda Briones 

10 

Sunday | 

Dimanche 

 

10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 
Léo Perron ✝ | Sa cousine Yolande van der Leeden 

Réjean Dorval ✝ | La famille Dorval 

Jean-Thierry Barthélus ✝ | Gina Louis 

Thérèse Landry née Lalonde ✝ | Pierrette Landry 

Aux intentions de Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-Mevoung 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

For the Catholic Church | A parishioner 

Zeeta, Sujtha and Babu ✝ | A parishioner 

Barbara Mikosz ✝ | Yolande Tarnowski 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

For the Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners |  

Pour les paroissiens de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 

Scan for Youtube and 

Facebook / Scannez pour 

Youtube et Facebook 

 

Chanted Evening Prayer (Vespers) | Prière du soir (vêpres) chantées 
 

The Liturgy of the Hours is the prayer by the Church and for the Church, prayed by priests, religious, and laity around the world 

fulfilling the will of Jesus Christ to "pray without ceasing.”  On Sunday March 10th at 6:30 pm, a special Lenten Evening Prayer 

(Vespers) service will be held here at the cathedral.  All are welcome to experience this beautiful chanted prayer. 
 

La Liturgie des Heures est la prière par l'Église et pour l'Église, priée par les prêtres, religieux(ses), et laïques à travers le monde 

entier pour accomplir la volonté de Jesus Christ de "prier sans cesse.”  Le dimanche 10 mars à 18h30, la prière du soir (vêpres) du 

Carême aura lieu ici à la cathédrale.  Tout le monde est invité à assister à cette magnifique prière chantée. 
 

 

Development and Peace - Denouncing oil pollution in Nigeria | Développement et paix - Dénoncer la pollution pétrolière 

au Nigeria 

Nigeria is Africa’s largest economy and biggest oil producer. Despite oil exports worth billions of 

dollars, millions of Nigerians remain in poverty and face food insecurity. In the south, pollution 

and contamination by the oil industry are causing great hardship. 

Development and Peace — Caritas Canada’s partner Health of Mother Earth Foundation 

(HOMEF) defends farmers’ rights and helps protect their lands. 

To learn more about the work of HOMEF, watch the video at devp.org/lent. 
 

Le Nigeria est la plus grande économie d'Afrique et le plus grand producteur de pétrole. Malgré 

des exportations de pétrole se chiffrant en milliards de dollars, des millions de personnes souffrent 

de la pauvreté et sont confrontées à l'insécurité alimentaire. Dans le sud, la pollution et la 

contamination causées par l’industrie pétrolière entraînent de lourdes conséquences. 

Le partenaire de Développement et Paix – Caritas Canada, Health of Mother Earth Foundation 

(HOMEF, Fondation Santé de la Terre Mère) défend les droits des agricultrices et des agriculteurs 

et les aide à protéger leurs terres. 

Pour en savoir plus sur le travail de HOMEF, lisez notre Mini-magazine et regardez notre vidéo à devp.org/careme.   
 

 

Weekly Prayer and Reflection Sessions | Prière et réflection sur la Parole de Dieu du dimanche 

Notre Dame cathedral currently has two weekly Zoom meetings in English for prayer and reflection on the Sunday readings: 7 

pm on Tuesdays and 6 pm on Thursdays. 

For more information, please contact Deacon Ricardo Santiago: deacon@notredameottawa.com 
 

La messe du dimanche est un banquet et comme pour tout banquet, il y a un avant et un après. Deux rencontres hebdomadaires 

sont proposées en français pour partager sur les textes du dimanche:  une rencontre en ligne sur Teams les jeudis de 19h à 20h 

appelée APERO sur la parole de Dieu (à partir du 22 février); une rencontre en personne au Café des Tours le dimanche de 11h15 

à 12h15 appelée DIGESTIF sur la parole de Dieu (à partir du 7 avril).  Pour plus d’information ou pour être ajouté à la liste 

d’envoie, contactez diacre Luc ou envoyez un courriel: diacre@notredameottawa.com 
 

 

An Evening of Beautiful Music | Une soirée de belle musique 

Join us for an unforgettable evening of music and community support as we welcome Deantha Edmunds, recent Order of Canada 

recipient who has performed for both Pope Francis and King Charles. (www.deanta.ca) The April 19th concert (7:30 pm) will be 

held at our beautiful Notre-Dame Cathedral Basilica. The proceeds of the concert are to benefit the Indigenous Reconciliation 

Fund. (www.journeyforhealing.ca) Tickets can be purchased online at IRFconcert.eventbrite.com or by contacting 613-933-1138, 

ext. 22. Tickets are $50, $35* and $25. Purchase today to benefit from *early bird pricing.  Your attendance at this concert helps 

support reconciliation efforts, fostering understanding and unity. 
 

Joignez-vous à nous pour une soirée inoubliable de musique et de soutien communautaire alors que nous accueillons Deantha 

Edmunds, récente récipiendaire de l'Ordre du Canada qui a chanté pour le pape François et le roi Charles. (www.deanta.ca) Le 

concert du 19 avril (19h30) aura lieu dans notre magnifique basilique-cathédrale Notre-Dame. Les bénéfices (recettes) du concert 

seront versées au Fonds de réconciliation avec les Autochtones. (www.parcoursdeguerison.ca) Les billets peuvent être achetés en 

ligne à IRFconcert.eventbrite.com ou en composant le 613-933-1138, poste 22. Les billets coûtent 50 $, 35 $* et 25 $. Achetez 

dès aujourd'hui pour bénéficier du tarif « primeur ». Votre présence à ce concert aide à soutenir les efforts de réconciliation, 

favorisant la compréhension et l’unité. 
 

 

Did you know? | Le saviez-vous? 

You can request a mass offering online through our website. Simply fill out and submit the form at: 

https://notredameottawa.com/mass-offering 
 

Vous pouvez demander une offrande de messe en ligne sur notre site web. Il vous suffit de remplir et d'envoyer le formulaire à 

l'adresse suivante: https://fr.notredameottawa.com/offrande-de-messe 
 

 

Fundraising | Levée de fond 

 

 

 

Money raised so far | Fonds collectés jusqu'à présent 

Organ (Tender Love & Care) 

$6,465.00 / $4,700 

 

Rector’s Pilgrimage 

$6,775.00 / $24,000 

mailto:diacre@notredameottawa.com
https://notredameottawa.com/mass-offering
https://fr.notredameottawa.com/offrande-de-messe

